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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): íðaśu
Arrieta: éu̯śtaśú, iś̯taśú
Bakio: iśteśu
Bermeo: iśtaśu
Berriz: ðéśu, ei̯ðaśú
Bolibar: íðeśú, íðaśú
Busturia: eiś̯taśu
Dima: ośteśú
Elantxobe: *io̯śtaśu
Elorrio: íðaśu
Errigoiti: eiś̯taśú
Etxebarri: iś̯teśu
Etxebarria: iéśw, éið̯aśu
Gamiz-Fika: iś̯teśú
Getxo: íośteśu
Gizaburuaga: iśtaśu
Ibarruri (Muxika): ióśteśu
Kortezubi: iśtesu
Larrabetzu: io̯śtéśu, iśtéśu
Laukiz: íośteśu
Leioa: ośteśu
Lekeitio: βjaldu
Lemoa: ośteśú
Lemoiz: iśteśu
Mañaria: ðéśu (?), iðáśu
Mendata: íośteśu
Mungia: íśtiśu, iśtéśu
Ondarroa: śtái̯ʃu
Orozko: iś̯teśu
Otxandio: ðeśu
Sondika: iśteśu
Zaratamo: iśtéśu
Zeanuri: íśteśu
Zeberio: iś̯teśu
Zollo (Arrankudiaga): íśtesu
Zornotza: ośteśu

Araba

Aramaio: ðai̯ʃu

Gipuzkoa

Aia: ekatsú (?), jásu, saǰásu, saið̯ásu
Amezketa: íasu
Andoain: jásu
Araotz (Oñati): erákutsi
Arrasate: iðaśu
Arroa (Zestoa): saið̯asú, ia̯sú, íasú

Asteasu: jásu
Ataun: jásu, iasú
Azkoitia: jesú, isú, éie̯sú
Azpeitia: ie̯sú, iésu
Beasain: jasú
Beizama: jásu
Bergara: ið̯áśu
Deba: jaśú, iaśú
Donostia: ǰasu, nasu
Eibar: iðáśu
Elduain: ijásu
Elgoibar: íaśu
Errezil: ia̯su, íasú
Ezkio-Itsaso: jasú
Getaria: iasú, jasú
Hernani: násu
Hondarribia: naśaśu, naśu
Ikaztegieta: ǰasu
Lasarte-Oria: iðaśú
Legazpi: iasu
Leintz Gatzaga: íðaśu
Mendaro: iaśú, ia̯śú
Oiartzun: nasú
Oñati: iðáśu
Orexa: iásu
Orio: iasú
Pasaia: násu
Tolosa: jasú
Urretxu: ia̯sú, ðjasú
Zegama: ǰosú, josú

Nafarroako Foru Komunitatea
Abaurregaina / Abaurrea Alta: nastáʃu
Alkotz: tsair̯esú
Aniz: dasásu, sasu
Arbizu: sáǰesú
Beruete: tsáǰeso, áǰeso, tsaǰé:so
Donamaria: sú (?), tsu
Dorrao / Torrano: sasú
Erratzu: sasú
Etxalar: siásu
Etxaleku: sáǰesu
Etxarri (Larraun): tsáǰeso
Eugi: tsaesú
Ezkurra: saið̯esú
Gaintza: ekatsó (?), áðeso, aðé:so, adé:so
Goizueta: siasú
Igoa: ekatsó: (?), tsáǰeso
Jaurrieta: dastaʃú

Leitza: sáið̯esó
Lekaroz: ðatasu
Luzaide / Valcarlos: saðásu
Mezkiritz: tsarásu
Oderitz: ǰé:so, ǰeso
Suarbe: katsú: (?), tsáið̯esu, sáir̯esu
Sunbilla: su, *tsirásu
Urdiain: śtasú, nesasú
Zilbeti: tsarasú, asasw
Zugarramurdi: náu̯su

Lapurdi

Ahetze: nesásu
Arrangoitze: nesásu
Azkaine: nesásu
Bardoze: asut
Beskoitze: atasú
Donibane Lohizune: nesásu
Hazparne: nesásu, daasut (?)
Hendaia: nesásu, nasu
Itsasu: tsasú, asú, nésasu, nésaðasú
Makea: ðaásu
Mugerre:
Sara: nesásu
Senpere: nesásu
Urketa: tsátasu
Uztaritze: ðasú, eðásu

Nafarroa Beherea

Aldude: saasú
Arboti: esá:sy, á:sy (?), asásy
Armendaritze: aasú
Arnegi: esaasú
Arrueta: atasýt
Baigorri: aasu
Bastida: aðásu, aasu, aasut
Behorlegi: esaasú
Bidarrai: daasú
Ezterenzubi: esá:su, esáasu
Gamarte: eseasú, eseasú
Garrüze: esásu
Irisarri: saásu, sadásu
Izturitze: aásut, saðásut
Jutsi: esá:su, esaðasu
Landibarre: esaðasú
Larzabale: esáasu
Uharte Garazi: nesasú, esaásu, asú (?)

Zuberoa

Altzai: isásyt
Altzürükü: esásyt
Barkoxe: isásyt
Domintxaine: a:su, isásu
Eskiula: desaðásy, desasýla
Larraine: esásyt
Montori:
Pagola: isaðásyt
Santa Grazi: esá:sy
Sohüta: isásyt
Urdiñarbe: isásyt
Ürrüstoi: esásyt

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Aia (G): saǰásu, saið̯ásu
Itsasu (L): nésasu, nésaðasú
Uharte Garazi (N): asú
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1403. Mapa: *EZAN [+agint, zuk-hura-niri]

GALDERA: 91540

ekatzu  
nazazu  
eistasu  
zaidazu  
iza(da)zu  
eza(da)zu  
a(da)zu  
daazu  
(e)idazu  
nezadazu  
ezazüt  
ezadazut  
aazut  
partizipioa  
bestelakoak

Sunbilla: Saldúzu ollasko ori niri.
Donamaria: Biáltzu karta bat.
Abaurregaina: Etxokándre, sál naztaxu oilasko góri (xuketa) onartua 

izan da.
Jaurrieta: Sál daztaxu ollár korí, señóra (xuketa) onartua izan da.
Mugerre: Emaatak orena (hika izanik ez da erantzuntzat hartu).
Eskiula: Erakhuts dezadazü eta ez dezazüla sal eni oilasko sustotü bat.

- Erantzunak lortzeko galdera hauek egin dira: "Véndame ese pollo, señora / 
madame, vendez-moi ce poulet", "enséñame la herida / Piarres, montrez-moi 
votre blessure" eta "mándame una carta / Piarres, envoyez-moi une lettre pour 
Noël".
- "A(da)zu" superleman ondoko erantzunak bildu dira: aazu, adazu, adezo, 
atazu, azu eta azü.
- "Iazu" superleman ondoko erantzunak bildu dira: eiezu, iasu, iazu, iesu, iezu, 
iiazu, iozu, yazu, yezo eta yozu.
- "Iza(da)zu" superleman ondokoak bildu dira: izazu eta izu.
- "Zaidazu" superleman ondokoak: zaazu, zadazu, zaezu, zaidazu, zaidezo, 
zaidezu, zairezu, zarazu, zatazu, zayazu, zayezo, zayezu, zazu, ziazu eta zirazu.
-”(e)idazu” superlemaren barnean erantzun hauek bildu dira: daixu, desu, 
edazu, eidazu, eiezu, iasu, iazu, idasu, idesu, iesu, iezu, iiazu, iozu, yazu, yezo, 
yozu.
- Bestelakoak: ayezo (Beruete), daztaxu (Jaurrieta), dezadazü (Eskiula), 
dezazü (Eskiula), diazu (Urretxu), naztaxu (Abaurregaina).


